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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 φοβηθῶμεν
ကြောက်ကြစေ
G5399

οὖν,
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

μή‿
မ
G3361

ποτε
တစ်ချနိက်
G4219

καταλειπομένης,
ကျနရ်စ်သော
G2641

ἐπαγγελίας
ကတိပေးချက်–၏
G1860

εἰσελθεῖν
ဝင်–ရန်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κατάπαυσιν
အိပ်ခြင်း
G2663

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

δοκῇ
ထင်–ရန်
G1380

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐξ
–မှ
G1537

ὑμῶν
သင်တုိ့
G4771

ὑστερηκέναι.
လွဲချုတ်ခ့ဲရမည်
G5302

ထ့ုိကြောင့်၊ ဘုရားသခင်၏ ချမ်းသာထဲသ့ုိ ဝင်ရသောအခွင့်ကုိ ပေးသော ဂတိတော်သည် ငါတုိ့၌ရိှရစ် လျက်နငှ့်၊ သင်တုိ့တွင် 

အချ ို့တုိ့သည် မမီှဘဲနေမည်ကုိ စုိးရိမ်ကြကုနအံ်။့

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐσμεν
ငါတုိ့ဖြစ်၏
G1510

εὐηγγελισμένοι
ဧဝံဂေလိတရားခံရသူများ
G2097

καθάπερ
–က့ဲသ့ုိ
G2509

κἀκεῖνοι;
သူတုိ့နည်းတူ
G2548

ἀλλ’
သ့ုိသော်
G0235

οὐκ
မ
G3756

ὠφέλησεν
အကျ ိုးရိှခ့ဲ
G5623

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

τῆς
–ထုိ
G3588

ἀκοῆς
ကြားခြင်း–၏
G0189

ἐκείνους,
ထုိသူတုိ့
G1565

μὴ
မ
G3361

συγκεκερασμένους
ရောန ှယ်ွခြင်းခံရသော
G4786

τῇ
–ထုိ
G3588

πίστει
ယံုကြည်ခြင်း–ဖြင့်
G4102

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀκούσασιν.
ကြားခ့ဲသူတုိ့
G0191

ငါတုိ့သည် ဝမ်းမြောက်စရာသိတင်းကုိ ထုိသူတုိ့က့ဲသ့ုိ ကြားရကြပြီ။ သ့ုိရာတွင် သူတုိ့ကြားရသော တရား စကားသည်၊ 

ကြားရသောသူတုိ့အထဲ၌ ယံုကြည်ခြင်းနငှ့် မရောနေှာသောကြောင့် အကျ ိုးကုိမပေး။

3 Εἰσερχόμεθα
ငါတုိ့ဝင်၏
G1525

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κατάπαυσιν,
အိပ်ခြင်း
G2663

οἱ
–ထုိ
G3588

πιστεύσαντες;
ယံုကြည်ခ့ဲသူတုိ့
G4100

καθὼς
–က့ဲသ့ုိ
G2531

εἴρηκεν,
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲ
G2046

Ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ὤμοσα
ငါကျနိဆုိ်ခ့ဲ
G3660

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὀργῇ
အမျက်
G3709

μου,
ငါ–၏
G1473

Εἰ
အကယ်၍
G1487

εἰσελεύσονται
သူတုိ့ဝင်မည်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κατάπαυσίν
အိပ်ခြင်း
G2663

μου;
ငါ–၏
G1473

καίτοι
စင်စစ်
G2543

τῶν
–ထုိ
G3588

ἔργων
အကျင့်အာ
G2041

ἀπὸ
–မှ
G0575

καταβολῆς
တည်ထောင်ခြင်း
G2602

κόσμου
လောက–၏
G2889

γενηθέντων.
ဖြစ်ခ့ဲသော
G1096

ငါတုိ့မူကား၊ ယံုကြည်သောသူဖြစ်၍ ဘုရားသခင်၏ ချမ်းသာထဲသ့ုိ ဝင်ကြရ၏။ ထုိသ့ုိနငှ့်အညီ ဗျာဒိတ်တော်ကား၊ သူတုိ့သည် 

ငါ၏ချမ်းသာထဲသ့ုိ မဝင်ရကြဟ ုအမျက်ထွက်၍ ငါကျနိဆုိ်သည်ဟ ုလာ၏။ ချမ်းသာဟဆုိုသော်၊ ကမ္ဘာဦးကပင် အမုှအရာတုိ့ကုိ 

ပြီးစီး၍ ငြိမ်ဝပ်တော်မူရာ ချမ်းသာဟ ုဆုိလိသုတည်း။
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4 εἴρηκεν
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲ
G2046

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

που
တစ်နေရာ–၌
G4225

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τῆς
–ထုိ
G3588

ἑβδόμης
သတ္တမ
G1442

οὕτως,
ဤက့ဲသ့ုိ
G3779

Καὶ
–နငှ့်
G2532

κατέπαυσεν
အိပ်ခြင်းခံရတော်မူ၏
G2664

ὁ
–ထုိ
G3588

Θεὸς
ဘုရားသခင်
G2316

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἡμέρᾳ
ရက်
G2250

τῇ
–ထုိ
G3588

ἑβδόμῃ,
သတ္တမ–၌
G1442

ἀπὸ
–မှ
G0575

πάντων
ခပ်သိမ်းသော
G3956

τῶν
–ထုိ
G3588

ἔργων
အကျင့်အာ
G2041

αὐτοῦ;
သူ–၏
G0846

ခုနစ်ရက်မြောက်သောနေ့ကုိ အကြောင်းပြု၍ ကျမ်းစာတချက်၌ လာသည်ကား၊ ဘုရားသခင်သည် မိမိအမုှအရာ အလုံးစံုတုိ့ကုိ 

ပြီးစီး၍ ခုနစ်ရက်မြောက်သောနေ့၌ ငြိမ်ဝပ်စွာနေတော်မူ၏ဟ ုလာသတည်း။

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
ဤ–၌
G3778

πάλιν,
ထပ်မံ
G3825

Εἰ
အကယ်၍
G1487

εἰσελεύσονται
သူတုိ့ဝင်မည်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κατάπαυσίν
အိပ်ခြင်း
G2663

μου.
ငါ–၏
G1473

ထုိကျမ်းစာ၌ တဖနလ်ာသည်ကား၊ သူတုိ့သည် ငါ၏ ချမ်းသာထဲသ့ုိ မဝင်ရကြဟလုာသတည်း။

6 ἐπεὶ
အကြောင်းမှာ
G1893

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἀπολείπεται
ကျနရ်စ်
G0620

τινὰς
တစ်ချ ို့တုိ့
G5100

εἰσελθεῖν
ဝင်–ရန်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτήν,
ထုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

πρότερον
အရင်
G4386

εὐαγγελισθέντες,
ဧဝံဂေလိတရားခံရသူတုိ့
G2097

οὐκ
မ
G3756

εἰσῆλθον,
ဝင်ခ့ဲ
G1525

δι’
–အားဖြင့်
G1223

ἀπείθειαν,
မနာခံခြင်း
G0543

ထုိကြောင့်၊ အချ ို့တုိ့သည် ဝင်ရကြ၏။ ဝမ်းမြောက်စရာ သိတင်းကုိ ရှေ့ဦးစွာ ကြားရသော သူတုိ့ သည် မယံုကြည်သောကြောင့် 

မဝင်ရကြပြီ။

7 πάλιν
ထပ်မံ
G3825

τινὰ
တစ်ခု
G5100

ὁρίζει
သတ်မှတ်တော်မူ၏
G3724

ἡμέραν,
ရက်
G2250

Σήμερον,
ယနေ့
G4594

ἐν
–၌
G1722

Δαυὶδ
ဒါဝိဒ်–၌
G1138

λέγων,
မိန ့တ်ော်မူလျက်
G3004

μετὰ
–ပြီးနောက်
G3326

τοσοῦτον
ထုိမျှ
G5118

χρόνον,
ကာလ
G5550

καθὼς
–က့ဲသ့ုိ
G2531

προείρηται,
အရင်ပြောခ့ဲစည့်တုိင်း
G4302

Σήμερον,
ယနေ့
G4594

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

τῆς
–ထုိ
G3588

φωνῆς
အသံတော်
G5456

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἀκούσητε,
သင်တုိ့ကြားလျှင်
G0191

μὴ
မ
G3361

σκληρύνητε
ခုိင်မာစေနငှ့်
G4645

τὰς
–ထုိ
G3588

καρδίας
နလှုံးသားများ
G2588

ὑμῶν.
သင်တုိ့–၏
G4771

တဖနတံု်၊ ယနေ့တွင် သင်တုိ့သည် ဗျာဒိတ်တော်အသံကုိ ကြားလျက်ရိှသည်ဖြစ်၍ ခုိင်မာ စိတ်နလှုံး မရိှကြနငှ့်ဟဆုိုသည်ဖြစ်၍၊ 

ဤမျှလောက် ကာလကြာပြီးမှ၊ ယနေ့ဟ ုဒါဝိဒ်ကျမ်းစာ၌ လာသောအခါ၊ တစံုတခု သော နေ့ရက်ကုိ သေချာစွာမှတ်သားသတည်း။

8 εἰ
အကယ်၍
G1487

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

κατέπαυσεν,
အိပ်ခြင်းစေခ့ဲလျှင်
G2664

οὐκ
မ
G3756

ἂν
–
G0302

περὶ
–အကြောင်း
G4012

ἄλλης
အခြား
G0243

ἐλάλει,
မိန ့တ်ော်မူလိမ့်မည်
G2980

μετὰ
–ပြီးနောက်
G3326

ταῦτα
ဤ
G3778

ἡμέρας.
ရက်–၏
G2250

ယောရုှသည် ထုိသူတုိ့ကုိ ချမ်းသာပေးသည် မှနလ်ျှင်၊ ထုိနောက် အခြားသောနေ့ရက်ကုိ အဘယ် ဆုိဘွယ်ရိှသနည်း။
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9 ἄρα
ထ့ုိကြောင့်
G0686

ἀπολείπεται
ကျနရ်စ်
G0620

σαββατισμὸς,
စဆ္ဖတဿအိပ်ခြင်း
G4520

τῷ
–ထုိ
G3588

λαῷ
လမူျ ိုး
G2992

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်–၏
G2316

ထုိကြောင့်၊ ဘုရားသခင်၏လတုိူ့အဘ့ုိအလိငုှါ ငြိမ်ဝပ်ခြင်း ချမ်းသာတမျ ိုးသည် ကျနရ်စ်သေး၏။

10 ὁ
–ထုိ
G3588

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

εἰσελθὼν
ဝင်ခ့ဲသူ
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κατάπαυσιν
အိပ်ခြင်း
G2663

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

κατέπαυσεν
အိပ်ခြင်းခံရ၏
G2664

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ
G3588

ἔργων
အကျင့်အာ
G2041

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ὥσπερ
–က့ဲသ့ုိ
G5618

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ
G3588

ἰδίων,
ကုိယ်ပုိင်
G2398

ὁ
–ထုိ
G3588

Θεός.
ဘုရားသခင်
G2316

ဘုရားသခင်သည် မိမိအမုှအရာတုိ့ကုိ ပြီးစီး၍ ငြိမ်ဝပ်စွာ နေတော်မူသည် နည်းတူ၊ ထုိချမ်းသာထဲသ့ုိ ဝင်ရသောသူသည်လည်း 

မိမိအမုှအရာတုိ့ကုိ ပြီးစီး၍ ငြိမ်ဝပ်စွာနေရ၏။

11 Σπουδάσωμεν
ငါတုိ့ကြိုးစားကြစ့ုိ
G4704

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

εἰσελθεῖν
ဝင်–ရန်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἐκείνην
ထုိ
G1565

τὴν
–ထုိ
G3588

κατάπαυσιν,
အိပ်ခြင်း
G2663

ἵνα
–ရန်
G2443

μὴ,
မ
G3361

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

αὐτῷ,
ကုိယ်တုိင်
G0846

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ὑποδείγματι,
ပံုစံ–၌
G5262

πέσῃ,
ကျ–ရန်
G4098

τῆς
–ထုိ
G3588

ἀπειθείας.
မနာခံခြင်း–၏
G0543

ထ့ုိကြောင့်၊ ဣသရေလလတုိူ့သည် မယံုကြည်သော စိတ်ရိှသဖြင့် လဲသက့ဲသ့ုိ ငါတုိ့သည်မလဲ၊ ထုိချမ်းသာထဲသ့ုိ ဝင်ရမည် 

အကြောင်းကြိုးစား အားထုတ်ကြကုနအံ်။့

12 Ζῶν
အသက်ရှင်သော
G2198

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်–၏
G2316

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνεργὴς,
တက်ကြွသော
G1756

καὶ
–နငှ့်
G2532

τομώτερος
ထက်လွဲအောင်
G5114

ὑπὲρ
–ထက်
G5228

πᾶσαν
ခပ်သိမ်းသော
G3956

μάχαιραν
ဒါး
G3162

δίστομον,
နစ်ှဖက်
G1366

καὶ
–နငှ့်
G2532

διϊκνούμενος
ထုိးစိမ့်လျက်
G1338

ἄχρι
–တုိင်အောင်
G0891

μερισμοῦ
ခဲွခြင်း
G3311

ψυχῆς
စိတဿ
G5590

καὶ
–နငှ့်
G2532

πνεύματος,
ဝိညာဉဿ–၏
G4151

ἁρμῶν
အဆစ်များ
G0719

τε
–နငှ့်
G5037

καὶ
–နငှ့်
G2532

μυελῶν;
ဌီးများ
G3452

καὶ
–နငှ့်
G2532

κριτικὸς
စီရင်နိင်ုသော
G2924

ἐνθυμήσεων
အကြံအစည်များ
G1761

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐννοιῶν
အကြံအကူတော်များ
G1771

καρδίας.
နလှုံးသား–၏
G2588

ဘုရားသခင်၏န ှတ်ုကပတ်တရားတော်သည် အသက်ရှင်ခြင်း၊ တနခုိ်းနငှ့်ပြုပြင်ခြင်း၊ သနလ်ျက်တကာ တုိ့ထက် ထက်ခြင်းနငှ့် 

ပြည့်စံုသည်ဖြစ်၍၊ အသက်နငှ့် စိတ်ဝိညာဉ်ကုိ၎င်း၊ အရုိးဆစ်နငှ့် ခြင်ဆီကုိ၎င်း ပုိင်းခြား ၍ ထုတ်ချင်းခွင်းတတ်၏။ 

စိတ်နလှုံးအကြံအစည်များကုိလည်း သိမြင်တတ်၏။
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13 καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἔστιν
ရိှ
G1510

κτίσις
ဖနဆ်င်းခြင်း
G2937

ἀφανὴς
မမြင်သော
G0852

ἐνώπιον
–ရှေ့မှာ
G1799

αὐτοῦ;
သူ–၏
G0846

πάντα
ခပ်သိမ်းသောအရာ
G3956

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γυμνὰ
အဝတဿမပါသော
G1131

καὶ
–နငှ့်
G2532

τετραχηλισμένα
အအနဿလှနဿခြင်းခံရသော
G5136

τοῖς
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοῖς
မျက်လုံးများ
G3788

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ὃν
ထုိသူ
G3739

ἡμῖν
ငါတုိ့–အား
G1473

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος.
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

ငါတုိ့ကုိစစ်ကြောစီရင်တော်မူသော သူရှေ့၌ မထင်ရှားသော အရာတစံုတခုမျှမရိှ၊ ခပ်သိမ်းသော အရာတုိ့သည် အကွယ်အကာ 

မရိှဘဲ၊ မျက်မှောက်တော်၌ လှနထ်ားလျက် ရိှကြ၏။

14 Ἔχοντες
ရိှသော
G2192

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἀρχιερέα
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

μέγαν,
ကြီးမြတ်သော
G3173

διεληλυθότα
ဖြတဿသွားခ့ဲသူ
G1330

τοὺς
–ထုိ
G3588

οὐρανούς,
ကောင်းကင်များ
G3772

Ἰησοῦν,
ယေရုှ
G2424

τὸν
–ထုိ
G3588

Υἱὸν
သားတော်
G5207

τοῦ
–ထုိ
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်–၏
G2316

κρατῶμεν
ဆုပ်ကုိင်ကြစ့ုိ
G2902

τῆς
–ထုိ
G3588

ὁμολογίας.
ဝနခံ်ချက်–၏
G3671

ယခုမူကား၊ ကောင်းကင်ဘံုထဲသ့ုိ ကြွဝင်တော်မူသော ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းအကြီးတည်းဟသူော ဘုရားသခင်၏ 

သားတော်ယေရုှသည် ငါတုိ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း ဖြစ်တော်မူသောကြောင့်၊ ငါတုိ့သည် ဝနခံ်ခ့ဲပြီးသောအရာ၌ 

တည်ကြည်ကြကုနအံ်၊့

15 οὐ
မ
G3756

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἔχομεν
ငါတုိ့ရိှ
G2192

ἀρχιερέα
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

μὴ
မ
G3361

δυνάμενον
တတ်နိင်ုသော
G1410

συμπαθῆσαι
စာနာခံ–ရန်
G4834

ταῖς
–ထုိ
G3588

ἀσθενείαις
အားနည်းချက်များ
G0769

ἡμῶν;
ငါတုိ့–၏
G1473

πεπειρασμένον
စံုးစမ်းခြင်းခံရသော
G3985

δὲ
–သော်လည်း
G1161

κατὰ
–အလိက်ု
G2596

πάντα
ခပ်သိမ်းသော
G3956

καθ’
–အလိက်ု
G2596

ὁμοιότητα;
တူညီခြင်း
G3665

χωρὶς
မပါဘဲ
G5565

ἁμαρτίας.
အပြစ်–၏
G0266

ငါတုိ့ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းသည် ငါတုိ့ခံရသော ဆင်းရဲဒက္ုခများကြောင့် မကြင်နာနိင်ုသောသူမဟတ်ု။ ငါတုိ့ခံရသည်နည်းတူ၊ 

အမျ ိုးမျ ိုးသော စံုစမ်းနေှာင့်ရှက်ခြင်းတုိ့ကုိ ခံဘူးသောသူဖြစ်တော်မူ၏။ သ့ုိရာတွင်၊ ဒစုရုိက်အပြစ်နငှ့် ကင်းလတ်ွတော်မူ၏။

16 προσερχώμεθα
ငါတုိ့ချဉ်းကပဿကြစ့ုိ
G4334

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

μετὰ
–နငှ့်
G3326

παρρησίας
ရဲရင့်ခြင်း
G3954

τῷ
–ထုိ
G3588

θρόνῳ
ပလ္လင်
G2362

τῆς
–ထုိ
G3588

χάριτος,
ကျေးဇူးတော်–၏
G5485

ἵνα
–ရန်
G2443

λάβωμεν
ငါတုိ့ရရမည်
G2983

ἔλεος,
ကရုဏာ
G1656

καὶ
–နငှ့်
G2532

χάριν
ကျေးဇူးတော်
G5485

εὕρωμεν,
ငါတ့ုိတွေ့ရရမည်
G2147

εἰς
–သ့ုိ
G1519

εὔκαιρον
အချနိက်ောင်းသော
G2121

βοήθειαν.
ကညီခြင်း
G0996

ထ့ုိကြောင့်၊ ငါတုိ့သည် သနားခြင်း ကရုဏာကုိ၎င်း၊ တော်လျော်သောမစခြင်း ကျေးဇူးတော်ကုိ၎င်း ခံရမည်အကြောင်း၊ 

ရဲရင့်သောစိတ်နငှ့် ကျေးဇူးပလ္လင်တော်သ့ုိ တုိးဝင် ချည်းကပ်ကြကုနအံ်။့
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